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J\ njá^odil^ afculiifcég,
A politikai élet vihar-fellegekkel telt 

egéből lecsapott a második villám sze
gény Magyarországra Nem gyöngébb, 
pusztításaiban talán iszonyúbb, mint 
előbb megszületett testvére : a chlopy-i 
had parancs volt.

Mi is történt? A villámcsapás szédítő 
hatása egy pillanatra eltompitja az ér- 

mely a következő percben már 
tudatára ébred a rettenetes sebnek, me
lyet Magyarország szivén a ma közzétett 
királyi kézirat ütött.

Az történt, hogy ő felsége, a koronás 
király ismét megfenyegette a nemzetet 
azzal, hogy nem enged egy jottát sem 
és hogy szavát a tett kövesse : Khuen- 
Iléderváryt kinevezte magyar miniszter- 
elnöknek

Szegény ország! Reménységeinknek 
virágát, az álmadozások fakadó bimbó
ját, a Becs felöl fujdogáló abszolutizmus 
szele sorvasztja. Khuen gróf ismét vál
lalkozott arra, hogy kitépi a virágok, 
a bimbók gyökerét is, hogy ne marad
jon az országban semmi disz, csupán 
kopár szikla, melynek tetején nyugodtan

kelthessen a prédától h i z o 11 kétfejű
* sas.

• •

Összes reménységeinket, melyeket a 
válság szerencsés megoldásához fűztünk, 
eltépte ez a nap. Fenyegetés, egy dib- 
dáb kormány megalakítása, ezek azok 
a dolgok, melyek után bátran kérdez- 
hetjük, mit akar a király?

Forradalmat ? Fzt bizonyára nem akar. 
Abszolutizmust? Fzt már igen. Ks mit 
akar a nemzet? Semmit és mindent: 
a jogait! A jogot, mely szent és amely
nek kivívásától éppen úgy nem riadhat 
vissza a nemzet, mint ahogyan a meg
tagadását hangoztatni elég merész a 
kamarilla Nem gondolták meg, mi lesz 
ennek a vége? Pedig nagyon könnyen 
ki lehet találni

( )dáig jutottunk, hogy Furópában az 
abszolutizmustól senki sem ijed meg, 
hála Istennek. Nem vagyunk Transvál- 
ban, hogy egy hajókra rakott zsoldos
csorda Istentől és embertől elszigetelt 
hazánk oltárait feldúlja, felpörkölje. Szo
morú dolog, hogy ezen kellemetlen ál
lapot bekövetkezésével fenyegetnek ben
nünket, de azért ezt is elviseljük oly

nyugodtan, mint az újabb Khuen-kor- 
mányt, a sáskajárást, az árvizet, a kor
mánybiztost.

Nevetséges dolog, hogy a királyi le
irat egyik passzusa szemére hányja a 
nemzetnek, hogy a (J7-iki kiegyezésnek 
mit köszönhet. Hálátlanság igy elfelej
teni a történelmet. Ha kiegyezés nincs: 
úgy Ausztria régen arra a sorsra jut, 
amit Petőfi Sándor próféta-lelke meg
jósolt neki

Most már nincs egyébb hátra, hogy 
tömörüljünk, hogy a nemzet oly egész 
legyen, melynek egységét — bizunk a 
magyarok Istenében — nem lógja meg
bontani sem a granicsár kormánya, de 
még Lueger ur kabinetje sem, ha eset
leg Magyarország királya öt nevezné 
ki „hü magyar népe“ kormányának fe
jévé.

a * *

A királyi k é z i r a t o t szószerint az 
alábbiakban közöljük :

Kedves g ró f Khuen=Uéderváry !

Atyai szivemet mély gyász tölti el 
láttára azon sajnálatos állapotoknak, 
melyek kedvelt Magyarországomban a

TARCA.
jR „tanár úr.“

(Monte-Carlól)ól.) 

i r t a:  Csillag Károly.

A Riviérával úgy van az ember, mint a 
bűvész a kalapjával. Csak bele kell nyúlni 
és akad mindig valami cifraság, amit ki lehet 
húzni belfile. Hát még Monte-Carlo? ahol a 
megfigyeléshez nincs elég szem. Nincs szem, 
amely eléggé megfigyelje ott az egymásra 
torlódó érdekességeket, de nincs is toll, amely 
megbirkózhatnék az óriási nagy anyaggal. 
Könnyen megérthető ez, ha csak azt vesszük, 
hogy a nagy szezonban egy nap háromezer 
embert, aki mind kaszinólátogató, kellene 
megfigyelni.

A kaszinó egyik legnevezetesebb typusa a 
«Monsieur le professeur« - a «tanár iir.« 
A tanár ur tudniillik a kaszinónak a bagója, 
a tudósa, akinek az a hivatása, hogy fejleszti, 
terjeszti a játéktudományt. A tudományt ar
ról, hogy hogyan kell milliókat összenyerni. 
Persze, hogy minden második ember és pedig 
joggal azt kérdezi, hogy ha olyan okos, hogy 
ö tudja, hogyan kell nyerni a banktol, akkor 
miért nem nyer <"> maga ? miért kupoi •og 
ő reggeltől estéiig ott a játékteremben és

úgyszólván a fogához iit minden öt frankost, 
mielőtt odadobja a játékasztalra ! 1 lát bizony 
erre maguk a professor urak se szeretnek 
felelni, mert hát ők nem arra valók, hogy a 
saját egyéniségükről magyarázatokat adjanak, 
hanem az ő hivatásuk az, ha rátalálnak egy 
igaz hívőre, aki nem kételkedik a tudásukban, 
hogy azt az illetőt szerény díjért kitanitsák 
a játékra. Nekik rendszereik úgynevezett 
szisztémáik vannak a játékhoz. Mindenik- 

nek más. Mert annyi professor nem lehet 
soha Monte-Carloban. mint ahány rendszert 
kigondolni lehet.

ügyelőre hagyjuk a tanár urak rendszereit 
és beszéljünk magukról a professor urakról.

A tanár ur ideje legnagyobb részét bent 
tölti a játékteremben, ügyben valamennyien 
megegyeznek. Abban, hogy egyik se utazik 
nagy nyereségre; ha a tanár ur megnyerte 
azt az összeget, amelyet egy napi megélésére 
kell fordítani, akkor schlussol es nem játszik 
többé az nap. Őt nem tudja izgatni a játék 
és öt nem tudja magával sodorni a szenve
dély. O éveken át ott van neki egy napon 
kevéssel kell megelégednie, mert bizony jaj 
lenne neki, ha ettől eltérne! koldussá lenne 
és a bank is obsitot adna neki. Ht a bank 
csak azért tűri meg a teremben, mert olykor 
mégis sikerül neki valami pénzes úgynevezett

gimplit a játékba beugrasztani. lvzért meg
engedi a bank, hogy naponta az 0» 20 10
frankját megnyerje.

Mikor déli 11 órakor megnyílik a játék
terem, akkor a «tanár úro mar ott szorong 
az ajtó előtt ; neki okvetlen jó helyet kell az 
asztalnál kapnia, üzt azért teszi, mert ha 
aztán elfoglalták a helyeket ő átlag f> 10 
frankért szívesen átengedi a helyét egy ur
nák, aki Ott a háta mögött megunta az álldo- 
gálást. Sőt mihelyt észreveszi, hogy valaki 
szeretne az asztalhoz leülni, de nincs helye, 
akkor gyorsan megteszi a maga ajánlatát, sut 
megtéteti a Crouppicr-rel. aki odaszól az 
állásban elfáradt urnák, hogy Monsieur 
önnek ez az ur szívesen átengedi a helyét

és akkor aztán az ujjával jelet ád, ami 
azután azt jelenti, hogy ö vagy 10 frankért. 
A tentre quarante játéknál olykor öo de meg 
annál is több, sut 100 frankot is adnak ilyen 
helyért, különösen a szezonban, amikor szinte

v

tűrhetetlen a nagy tolongás miatt az ottani 
álldogál ás.

Különös dolgot fedeztem fel egyszer egy 
ilyen tanár urnái. Leül a helyére es nagy fon
toskodással kirakja maga előtt a kis karton 
lapokat, amiket a játékteremben a szolgák 
kiosztogatnak, üzeken a kis kartonlapokon 
rubrikák vannak a piros, fekete piros, párat-
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politikai életet hónapok óta meddőségre 
kárhoztatják és már-már az állami gé
pezet működését is megakasztják.

Midőn 18G7-ben egyfelől magyar Ko
ronám országai s másfelől a birodalmi 
tanácsban képviselt királyságok és or
szágok között a pragmatika szankcióból 
folyó közös és együttes védelem eszkö
zei felsoroltattak, az 18G7. XII. t.-e. 11. 
£-a megállapította hogy a közös had
sereg egységes vezérletére, vezényletére 
(is belszervezetére vonatkozó ügyek Ál
talam intézendők el.

S amint mindenkor szigorúan őrköd
tem afelett, hogy az ezen törvény alap
ján elvállalt kötelezettségek minden ol
dalról becsületesen és lelkiismeretesen 
teljesítessenek, ezenképen el vagyok ha
tározva az Kngetn megillető jogokat is 
csorbítatlanul fenntartani és utódaimra 
érintetlenül átszármaztatni.

Midőn a magyar országgyűlés ezt a 
jogomat elismerte, nemcsak a monarhia 
nagyhatalmi állásáról, hanem saját ha
zája és nemzete erejéről és biztonságá
ról is akart gondoskodni.

Kppen ezért nem tudnék hozzájárulni 
oly intézkedésekhez, amelyek végső kö
vetkezményeikben a monarchia két álla
mának a gyengítésére vezetnének és 
dicső emlékű őseimtől átvett öröksége
met a hanyatlás veszélyének tennék ki. 
És ugyancsak azért nem járulhatnék 
azon követelések teljesítéséhez, melyek 
kipróbált intézmények olyatén átalakítá
sát célozzák, melyek kedvelt Magyar- 
országom érdekeinek nemcsak meg nem 
felel, de végső következményeiben szent 
Koronám országainak integritását is ve
szélyeztethetné

Másfelől nem zárkózom el a közös 
hadsereg körében királyi hatalmamból 
folyó azon intézkedések megvalósításá
tól, melyekre vonatkozólag az utóbbi 
időben kormányaim az országgyűlés 
szine előtt már is nyilatkozatokat tettek 
és amelyek az Önnek Általam megjelölt 
pontokkal együtt azt a keretet alkotják,

amelyen belül Én ilyen intézkedéseket 
megengedhetőnek tartok.

Magyar nemzetem a kiegyezés óta 
óriásit haladt. Elégtétellel tapasztaltam 
azt az örvendetes fejlődést, mint újabb 
bizonyítékot ama mű bölcsessége mellett, 
melyet a korona és nemzet kölcsönös 
bizalma hozott létre. így kell annak 
lennie és igy kell annak maradnia ezen
túl is

Alkotmányos életünket az isteni gond
viselés kegyelme mindeddig megmen
tette minden komoly megrázkódtatástól. 
Csak a nemzet józansága és higgadt
sága, minden számbajövő nagy érdek 
megfontolt mérlegelése óvhat meg ben
nünket a jövőben is megpróbáltatástól.

Fejedelmi kötelességem ezért figyel 
meztetni a nemzetet, hogy én most is 
ragaszkodom a kiegyezéshez. Meggyő
ződésem, hogy az a szellem, amely e 
müvet megalkotta, ma is él régi erejé
vel a nemzet lelkületében.

Bízom az Ön belátásában, hogy a 
szivemhez oly közel álló Magyarorszá
gomat, annak törvényes képviseletét 
atyai szándékomról felvilágosítja és a 
mai, az országra és a monarchiára ve
szedelmes helyzetből a szerencsés ki
bontakozást megtalálja.

Ebben a föltevésben arra határoztam
• •

el Magamat, hogy Ont az uj kormány 
megalakításával megbízzam, miről Ont 
a mellékelt kéziratommal értesítem.

Kelt Bécsben, 1903. évi szeptember 
hó 22-én.

Ferencz József, s. k. 
Grój Khuen-IIéderváry Károly, s. k

Az ellenzék felirata.
A képviselőház f. hó 24-iki ülése 

Ko s s u t h  Ferencz orsz. képviselő 
alábbi feliratot terjesztette:

elé
az

Felséges c sászár  és k i r á l y !
Nagy és nehéz válságok, súlyos meg

próbáltatások terhe sokszor jutott a magyar

lan számok jelzésére. A jelzést úgy végzik, . 
hugy a kihúzott szám vagy szili rubrikáját 
gombostűvel keresztül szúrják. Így aztán az 
ilyen lapról végig lehet olvasni, hogy annál 
az asztalnál milyen sorrendben nyert a fekete, 
vörös stb.

Mondom a tanár úr amint kipakkol maga 
előtt és törli a szemüvegét, csakhamar bele
nyúl a belső zsebébe és kivesz abból olyasmi- 
fele összehajtható vékony pálcaszerű valamit, 
amely tiszta sárgarézből van. mintha valami 
mérnöki rajzeszköz lenne. Egyszerre csak 
kezdi széjjelszedni és ime előtte fekszik egy 
darabban egy úgynevezett pénzkotró lapát, 
amelyikkel a nyereményeket az asztalról ma
gához a zsebébe besöpri. Persze, ha van 
nyeremény. Ez tehát az ö saját lapátja, mert 
o mint professor talán restel hozzányúlni 
ahhoz a lapáthoz, amely ott a közönség ren
delkezésére all.

A Monte-Carlo játéktermében már jártas 
ember, amilyennek magamat is kell tartanom, 
mert nem kevesebbszer, mint vagy hatvan- 
szőr jártam ott, vagyis hatvan játéknapot él
téin át, csakhamar felismeri a tanárt. A roulette 
asztalnál az első három percben rögtön tisz
tában voltam, hogy melyik ott az igazi játé
kos es melyik a professor. A professornak erős 
feladata mindig körültekinteni és ha észrevesz 
olyan embert oda közeledni, aki pénzes em

bernek látszik, akkor a professor első dolga 
a helyét odakinálni, ha lehet pénzért — de, 
ha úgy nem sikerül, akkor is; ő inkább le
mond a saját kényelméről csak azért, hogy 
a banknak ezzel az odaengedéssel valamelyes 
szolgál .tót tegyen.

De nemcsak a bankban bent, hanem künn 
az utcán is teljesiti a professor az ő missió
ját. Ott találni sokszor a monte-carlói parkok 
padján, ahol csupa véletlenül is összetalálkozni 
igyekszik olyanokkal, akik a bankba készül
nek bemenni és nincsenek még tisztában az
zal, hogy milyen rendszer szerint tehetnék 
tönkre a bankot.

De máskülönben ők a lcégettekkel is szi- 
vesen szóba állanak. A »Cafe Paris» fapadjain 
is felkeresik a közönséget, s a teljesen le- 
égetteknek jó tanácsokat osztogatnak, sőt sok 
esetben a sürgönydijakat is előlegezik, hogy 
valaki hazatelegrafálhasson pénzért. Ha meg
jön a pénz, akkor az ő érdemükről se szabad 
megfeledkezni.

En mindig csak azon sopánkodtam, hogy 
ha már annyi a professzor abban a Monte- 
( arlóban, miért nem nyitnak ott egy egyete
met, hiszen akkor az lenne bizonyára az 
az universitás, ahol a legkevesebb az ab
sentia !

nemzetnek osztályrészéül. Állami életünk
nek fejlődése elé többször emeltettek aka
dályok, gyakran szakadt meg békés fejlő
désünk fonala amiatt, mert a nemzetnek 
egyértelmű akarata nem érvényesülhetett. 
Az országot és a trónt egyaránt fenyegető 
ezen válságok oka mindig az volt, hogy 
király és nemzet között rosszakaratú ta
nácsadók álnok szándékkal a félreértések 
üszkét szították.

A múlt idők ezen képe elénk tükrözi a 
jelenlegi helyzetnek forrását.

Az 18ö7-iki kiegyezés egy küzdelemteljes 
és szenvedésekkel megpecsételt korszaknak, 
az önkényuralomnak volt engesztelést célzó 
záróköve. Uralkodó és nemzet a kibékülés 
útjára léptek. Az erre irányuló törekvések
nek lett eredménye az 1867. XII. t.-c. E 
törvénynek Felséged és nemzet által elfo
gadott és nyíltan hirdetett alapeszméje a 
nemzet és uralkodó között évszázadok óta 
fennálló ama végzetes ellentétnek megszün
tetése volt, a mely a magyar alkotmány 
világos megértésével, államiságunkat, füg
getlenségünket az összbirodalmi eszmének 
szolgálatába akarta kényszeríteni. A nemzet 
törvényhozási többsége hitt és remélt a 
kölcsönös engesztelődésnek őszinteségében.

Fájdalmas csalódásra ébredtünk. Csalód
tunk oly időpontban, amidőn a nemzet egy- 
értelműleg abban a hitben van, hogy Ma- 
gyaroszág souverainitásának elengedhetlen 
folyománya törvényen alapuló követelésé
nek megvalósítása ; a nemzet nyelvének az 
állami élet legfontossabb ágában : a hadse
reg terén is feltétlenül érvényesülni kell. 
Akkor, amikor a nemzeti akarat ezen törek
vés megvalósítását az alkotmányos élet 
további akadálytalan működésének elenged
hetlen feltételéül tűzte ki : jött közbe azon 
esemény, hogy a kormány lemondott, e 
lemondást Felséged elfogadta és a képvise
lőház is üléseit elnapolta.

Elnapolta abban a hitben és jogos re
ményben, hogy az uj kormány kinevezése 
lehetőleg rövid idő alatt meg fog történni, 
és pedig olyan programm alapján, amely 
a nemzet jogos kívánságait valóra fogja 
váltani.

Sajnos, mindez, mit egy szívvel és aka
rattal hittünk és reméltünk, nem történt 
meg. Ellenkezőleg épp ezen — a jogos 
várakozás és reménység órájában — fele
lős kormánytag ellenjegyzése nélkül jelent 
meg Felséged aláírásával, alkotmány szerint 
felelős miniszter ellenjegyzése nélkül, Clopy- 
ban 1903. szeptember 16-án keltezett egy 
legfelsőbb hadiparancs, amely a magyar 
nemzet önálló állami létének és alkotmá
nyának nyílt és határozott megsértése. 
Felséged ezen hadiparancsa alkotmányunk
ba ütközik, mert évezredes alkotmányunk
nak alapja, valamint az alkotmánynyal 
korlátolt monarchiának lényege az, hogy a 
törvényalkotást az országgyűlés és a koro
nás király együttesen gyakorolják. Teljesen 
egyenrangú tényezők. Az országgyűlésnek 
törvénykezdeményezési joga korlátlan, — 
a koronás királyt főleg a szentesítés joga 
illeti meg. — Felséged ténye azonban 
azon jogos feltevésre szolgáltat okot, hogy 
alkotmányunk ezen sarkalatos elvét mel
lőzte akkor, amidőn a magyar alkotmány 
által nem ismert legfőbb hadúr szerepében 
politikai parancsot intézett a hadsereghez. 
Oly parancsot, amelyben lekötötte királyi 
szavát és a véderő szerve előtt, amelynek 
pedig éppen Felséged által is hangoztatott 
magas rendeltetésénél fogva a politikai 
élet minden hullámverésétől távol kellene 
állania, határozott fogadalmat tett, hogy 
semmi oly változtatáshoz nem fog hozzá
járulni, ami a hadseregnek jelenlegi alak
ját lényegében a legkisebb mértékben is 
megváltoztatná.

Ezzel Felséged előre megakadályozni 
törekedett azt, hogy a nemzet törvényho
zása a maga akaratát szabadon nyilvánít
hassa, s a fejedelem hatalmi szavával gá
tat emel a nemzeti akaratnak törvényhozási 
utón . leendő megnyilatkozása elé.

A magyar alkotmány a jogfolytonosság 
alapján fejlődött. Ez a fejlődés soha sem 
ismerte a törvények változhatatlanságának 
sorvasztó bilincseit, és most történelmünk 
évezredes tanúságaival szemben, Felséged
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parancsoló formában hirdeti azt az akara
tai, hogy a hadsereg fejlesztésére irányuló 
törvényes kívánságaink sohase teljesülhes
senek. Számos törvényünk, köztük az 1867. 
évi X11. t.-c. 12. i? is azt igazolja, hogy a 
magyar hadseregre vonatkozólag a nemzet 
által fentartott és biztosított jogokat Ma
gyarország minden idegen beavatkozás ki
zárásával gyakorolja. És most keserű 
csalódással tapasztaljuk, hogy Felséged 
ezen jogaink érvényesítésére irányuló nem
zeti akaratunkat egyoldalii törekvésnek 
nyilvánítja, melyet valamely más államterü
let érdekei befolyásolhatnának.

Alkotmányunknak egyik alapja az is, 
hogy minden állami hatalom egyedül a 
nemzeti akarat lorrásából ered és igy a 
felségjogok is a nemzetnek a király által 
gyakorolt jogai. Nincs felségjog törvényen 
kívül vagy törvényen felül. Országunknak 
olyan törvénye nincs, ameiy a nemzeti 
nyelvnek a hadseregben való érvényesülését 
Felségednek egyoldalit elhatározásától tette 
volna függővé. Felséged hadiparancsa ti 
fejedelemnek jogait szembeállítja a nemzet 
jogaival. Nemzetünk sohasem mondott le a 
hadseregére vonatkozó jogairól. Azon tör
vényünk is, amelynek sérelmes értelmezé
sével most a királyi jogok kiterjesztésének 
szándékát tapasztaljuk, világosan fentartotta 
a magyar hadsereget, melyet kiegészítő ré
szévé tett ugyan az összes hadseregnek, de 
nem nyilvánította azt más hadsereggel sem 
közösnek, sem egységesnek és csupán az 
1723: I. és II. t.-cikkben gyökerező kölcsö
nös és együttes védelem kötelezettségének 
célszerűbb teljesítése érdekében ismerte el 
a magyar hadsereg egységes vezérletét, ve
zényletét és belszervezetét a magyar király 
által intézendőnek. Egyben azonban világo
san kikötötte, hogy a király ezen jogokat 
is csak alkotmányosan gyakorolhatja. Fel
ségednek a nemzet törvényes kívánságával 
szemben kifejezett akarata kínos aggodal- 
dalmakat ébreszt lelkűnkben az alkotmá
nyos korlátok épségében maradása iránt.

Meggyőződésünk szerint Felségednek ezen 
akaratnyilvánítását a magyar törvényhozás 
magatartása annál kevésbbé indokolhatja, 
mert az a maga akaratát a hadparancs 
kibocsátásának okául felhozott kérdésekben 
még ki sem jelentette. Felséged csupán az 
országgyűlés képviselőházában folyt vitából 
értesülhetett a nemzet kívánságairól.

Ezen vita alatt egyetlen olyan törekvés 
sem nyilvánult, amely addig, inig az 18(57. 
XII. t.-c. fennáll, az ebben meghatározott fel- 
ségjogokat tiszteletben nem tartaná. Véle
mény-eltérés csakis eme felségjogok tar
talma és gyakorlásának módja tekintetében 
merülhetett fel, azt pedig, hogy a törvény- 
hozás erre vonatkozó akaratával szentesítés 
végett Felséged elé járulhasson, Felséged
nek, aki az alkotmányos uralkodásra any- 
nyira súlyt helyez, megelőzni vagy meg
akadályozni sem érdekében, sem jogában 
nem állhat.

Nem mellőzhetjük hallgatással Felséged
nek azon kijelentését sem, amelylyel ismé
telve és több Ízben is a hadseregről mint 
saját hadseregéről emlékezik meg. A had
seregnek, mint szervezetnek különválasztása 
a nemzet törvényhozásától, elkülönítése az 
állampolgárok gondolkozásvilágától és tö
rekvésétől, mindig végzetes szerencsétlen
ségek kűtforrása volt, amely mindenkor 
beláthatatlan bonyodalmaknak és ellentétek
nek volt az eredő oka és nemcsak nemze
tek romlását, hanem trónusok bukását is 
eredményezte. A zsoldos hadseregek korá
ban lehetett jogosultsága annak, hogy a feje
delem a hadseregről, mint a magáéről ren
delkezett, megadta erre a jogalapot az, ha 
hadseregüket főleg a saját erőforrásaikból 
tartották fenn, de manapság, amidőn a nem
zetek védereje az általános védkötelezett- 
ség és a nép hadsereg eszméjére van ala
pítva, amidőn maga a nép áldozza pénzét 
és vérét a hadseregre : az én hadseregem
ről beszélni idejét múlta és sem az alkot
mánynyal, sem az általános védkötelezett- 
ség eszméjével össze nem egyeztethető. A 
mi alkotmányunk szerint a hadsereg soha
sem volt másé, mint a nemzeté, melynek 
fővezére a koronás király.

Államiságunk es függetleifsegünk szem

pontjából súlyos sérelem a legfelsőbb hadi
parancs azon felfogása, hogy valamennyi 
néptörzs, igy tehát a magyar is, a nagy 
egesz javára érvényesítse a saját különös 
előnyeit. A (57-iki kiegyezés a magyar állam 
függetlenségét akarta biztosítani es bármi
lyen végzetes lejtőre jutott is az engedmé
nyek terén, még a kételynek leghaloványabb 
árnyéka sem férhet ahhoz, hogy a magyar 
nemzet államalkotó nemzeti jellegét sértet
lenül megóvta és végtelen távolságban ál
lott még annak a gondolatától is, hogy az 
ország önállóságát a politikai értelemben 
vett magyar nemzet a néptörzsek színvo
nalára kívánta volna lesül veszteni. Nem 
lehetne kifogásunk az ellen, ha a felséged 
jogara alatt álló és az örökös tartományok 
kötelékébe tartozó, saját történelmi múlttal 
bíró nemzeteknek törekvései is kielégittet- 
nek, ámde mi egy pillanatig sem tagadhat
juk meg évezredes múltúnkat, mely szerint 
önálló, független, szabad nemzet vagyunk 
és nekünk nem volt és nincs is más törek
vésünk, mint minden erőnk igénybevételé
vel kiépíteni és felvirágoztatni az önálló 
magyar nemzeti államot.

Elsoroltuk, Felséges ur, a hadiparancsra 
vonatkozó aggodalmainkat ; országunk 
ezen nehéz helyzetében biztató jelként vet
tük Felséged azon törekvését, hogy a nem
zetnek megnyugtatását és az alkotmányon 
— bizonyára Felséged akaratán kívül ütött 

sebek orvoslását Önmaga is szükséges
nek ismerte fel. E cél érdekében hatalmazta 
fel Felséged újonnan kinevezett kormány
elnökét a hadiparancsra vonatkozólag né
mileg megnyugtató, ámbár az alkotmányos
ság fogalmai szerint sem nem illetékes 
helyen, sem nem kellő formában elmondott 
nyilatkozatai megtételére. E célból intézett 
Felséged kormányelnökéhez királyi kéz
iratot is.

Mély sajnálattal kell kijelentenünk, hogy 
e nyilatkozat a magyar nemzetet nem nyug
tathatja meg. Nem pedig azért, mert lénye
gében fenntartja mindazt, amit a legfelsőbb 
hadiparancs kiadásával sérelmesnek mon
dottunk, sőt azzal, hogy a leghatározottab
ban kijelenti, hogy bizonyos kereteken túl 
semmiféle intézkedéseket megengedhetőknek 
nem tart és ezen jelzett kereteken túl menő 
törekvések teljesítéséhez, amelyek a szent 
korona országainak integritását veszélyez
tetik, legfelsőbb akaratával hozzájárulni nem 
fog soha: a nemzet alkotmányán újabb 
sebeket üt. Mély sebeket üt azért, mert itt 
nyíltan és ismét kifejezésre jut azon akarat, 
hogy a nemzet törvényhozása csakis azt 
veheti alkotmányos tárgyalás alá, amit a 
Felség az önmaga által megállapított keret
ben kijelölni jónak lát. Fájlaljuk, de ki kell 
mondanunk, hogy ez a felfogás úgy a par- 
lamentárizmus, mint a magyar alkotmány 
parancsaival homlokegyenest ellentétben áll.

Felséged arra hivatkozik, hogy az 18(57 : 
XII. t.-c. alapján elvállalt kötelezettségek 
becsületes es lelkiismeretes tejesítése felett 
mindenkor szigorúan őrködött, holott a ma
gyar nemzet mély sajnálattal volt kénytelen 
tapasztalni, hogy e szigorú őrködés dacára 
számtalan más, orvoslás nélkül maradt sé
relmeink között a nemzetnek még olyan 
törvényes kívánsága sem mehetett teljese
désbe, mint a magyar csapatoknak magyar 
tisztekkel való ellátása, melyet pedig Fel
séged még az 18(58. év aug. (5-án kelt hadi
parancsban elrendelt.

Nem fogadhatjuk azért megnyugvással 
azt a kijelentést sem, mely szerint Felséged 
egyedül királyi akaratával bármely, a nem
zetet érdeklő jogokat utódaira érintetlenül 
átszármaztathatna.

A magyar királynak olyan uralkodói jo
gai, melyeket nem a nemzettől kapott, nin
csenek ; és igy királyi jogai felett a nemzet 
hozzájárulása nélkül utódai javára sem 
rendelkezhetik, valamint Felséged sem ősei
től örökölte, hanem a koronázás alkot
mányjogi ténye, a koronázási hitlevél ki
adása, a koronázási eskü leiétele és tör
vénybe iktatásával a nemzettől nyerte 
minden jogát. Éppen azért nem üsmerhet- 
jük el azon felfogás helyességet sem, 
mintha a magyar szent korona egyedül 
f elséged koronája volna, mert a szent ko
rona a nemzeté, melvlyel saját jogán avatja 
királyát az önálló magyar állam fejéve.

Alkotmányunk eme legfőbb igazságának 
kiemelésére annál inkább kénytelenek va
gyunk, mert a legfelsőbb kézirat közzété
telével csaknem egyidejűleg, amikor az új
ból kinevezett miniszterelnök Felséged ne
vében felhatalmazására való hivatkozással, 
habár nem a törvényhozó testület színe előtt, 
azt a kijelentést tette, hogy Felséged fáj
dalommal és mély sajnálattal vett arról tu
domást, hogy a Felséged által kiadott hadi
parancs oly felfogásokkal találkozott, ame
lyek szerint a Felséges urunk, mint a had
sereg törvény szerinti legfőbb hadurának 
megnyilatkozása a magyar nemzetnek, Ma
gyarország törvényes jogainak, a magyar 
államiság sérelmét célozná, ez kivan zárva, 
ez Felségedtől távol állott — ugyanakkor 
ugyancsak Felséged nevében és felhatalma
zására való hivatkozással a velünk szövet
ségben levő Ausztriának miniszterelnöke 
azt a kijelentést tette, hogy »a hadsereg 
minden kérdésében! tehát még az 18(57. XII. 
t.-c. 12. §-ában kizárólag a magyar ország- 
gyűlésnek fenntartott ügyekben is — Auszt
riának szerinte törvényes befolyása való
ságban és teljes mértékben biztosítva marad.«

Ez a kijelentés nemcsak ellentétes az 
ugyancsak Felséged nevében tett előbbi 
nyilatkozattal, hanem egyben állami önálló
ságunkat érintő elsőrendű kérdésben, tör
vényes jogaink ellen intéz Felséged nevé
ben támadást.

Nem fojthatjuk el azért fájdalmas érzé
sünket, hogy nemzetünknek Felséged részé
ről is oly sokszor elismert hűsége és a 
királyi család iránt annyi század balsorsá
ban is mindenkoron tanúsított tántorítha
tatlan odaadása és önfeláldozása után olyan 
kijelentéssel is kell találkoznia, mintha al
kotmányos jogainknak — azok között a 
magyar nyelv jogainak érvényesülése a 
szent korona országainak integritását ve
szélyeztetné.

Nem tudjuk, mire alapítja Felséged ezen 
aggodalmát, de köteles nyíltsággal ki kell 
mondanunk, hogy ennek puszta hangozta
tása is alkalmas lehet arra, hogy megren
düljön a nemzetnek hite, reménye és bizo
dalma abban, hogy legszentebb jogait Fel
séged uralkodása alatt megvalósíthassa.

Minekünk, mint a nemzet törvényhozói
nak kötelességünk alkotmányunkat minden 
fenyegető veszedelemmel szemben megol
talmazni. Jelen tiszteletteljes feliratunknak 
is ez a célja, s azt hazánk és Felséged 
iránti hűséggel követni a mi életünknek 
igazi feladata.

Mi is mély aggodalmakkal eltelve óhajt
juk, hogy a törvényhozás munkálkodásának 
fonalát újból felvehesse és hogy a függőben 
levő számos nagy fontosságú kérdés meg
oldást találjon ; de ha ez csak azon az 
áron volna elérhető, hogy a nemzeti nyelv
hez való jogunk érvényesítése lehetetlenné 
váljék, erre a velünk szembe támasztott 
követelésre, felséges Császár és Király, a 
mai feleletünk sem lehetne más, mint az, 
hogy soha, soha!

De mi bízunk abban, hogy a királyi es
küvel megerősített alkotmányunkból merített 
érveinkkel sikerült Felségedet álláspontunk 
igazságáról meggyőzni.

Ezen bizalomból folyó reménységgel kér
jük Felségedet, kegyeskedjék az elsorolt 
sérelmek orvoslásáról alkotmányos utón 
gondoskodni és a nemzetet az iránt meg
nyugtatni, hogy törvényben gyökerező kí
vánságainak törvényhozási tárgyalása és 
megvalósítása Felségednél akadályokba nem 
ütközhetik.

Kik egyébiránt mély tisztelettel vagyunk 
Császári és Királyi Felségednek

hódoló hívei.

Szocialista mozgolódás Baján.
A szociáldemokrata párt országos pártlapja 

a »Népŝ itv<t« jelenti, hogy Haján a Fő-téren 
e hó 27-en, tehát holnap népgyűlés lesz. Az 
egész mozgalomhoz egy szavunk sem volna, 
ha nem látnok ott a napirend első pontját: 
A általaim s;avaytli /ny <\v a Jtiggetleusqi párt. 
Ismerve a szocialisták legutóbb tartott hasonló
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tárgyú budapes. népgyűlésének tónusát, előre 
latjuk, hogy holnap városunk piacán, erős, 
kíméletlen es jogosulatlan támadást intéz a 
Budapestről jött szónok a függetlenségi párt 
ellen.

Ma. amidőn a nemzet lélekzetét visszafojt
va. feszült figyelemmel és túlcsigázott érdek
lődéssel kiséri a függetlenségi párt heroszi 
harcát a haza, a nemzet, a nép igazaiért és 
jogaiért népgyülést hívnak egybe a szocialis
ták, hogy a nemzet harcosait támadják és az 
egész világ csodáját es rokonszenvét kivívott 
pártot nagy munkájában megakadályozzák. 
Ausztriát leszámítva, minden nemzet rokon- 
szenvvel kiséri a magyar függetlenségi párt 
küzdelmét. Ha tehetnék, idesietnének, hogy 
ennek a szegény elnyomott magyar nemzet
nek jogai kivívásában segítségére lehessenek. 
S ime, a szociálisták oda állanak kerékkötőnek.

Nézzünk szemébe a holnapi támadásnak. 
Miért indította meg a szociálista párt a füg
getlenségi párt ellen a támadást. Azt mond
ják, hogy a függetlenségi párt az általános 
szavazati jogért nem száll sikra. Hát igaz ez? 
Nem és százszor nem ! A magyar független
ségi párt mindig, minden időben hangosan 
követelte az általános szavazati jogot és a 
titkos, községenkénti választást. Dicső emlékű 
Irányi Dániel, a függetlenségi párt néhai pu
ritán jellemű elnöke minden alkalmat megra-

#

gadott, hogy ezt követelje, lés az óta mindig 
követeli ezt pártunk. Hisz ott van ez pártunk 
programmjában is! A legutóbbi konferencián 
is elhatározta a párt, hogy éppen ebben az 
ügyben össze fog hivni külön konferenciát, 
hogy kizárólag e kérdéssel foglalkozzék.

De most pártunknak minden idejét, tudását 
és erejét arra kell fordítania, hogy megvédje 
hazánk alkotmányát és visszaverje az ellene 
irányított támadásokat. A szociálista párt ve
zetősége mindezt jól tikija, hisz csak a na
pokban intézte az országos függetlenségi párt 
a szocialista párt elnökségéhez a következő 
levelet :

l ek. Dr. (îoldner Adolf urnák 
a magyarországi szociáldemokrata párt

elnökének
Budapest.

Az országos függetlenségi és 18-as párt 
f. hó 22-én tartott értekezletének utasítása 
folytán van szerencsém értesíteni, hogy az 
értekezlet napirendjére tűzött és a szociál
demokrata párt különböző gyűléseiből érke
zeti átiratok és megkeresések tekintetében 
az értekezlet úgy határozott, hogy tekintve 
ezen átiratok es megkeresések igen fontos 
voltát, ezekkel <\<»v kálón e célra összehívandó 
értekezleten fog foglalkozni.

1 lazalias üdvözlettel
Xessi Bál orsz. képviselő, 

a párt jegyzője.
Amint ebből a levélből! is látható, a függet

lenségi párt nagyon is komolyan foglalkozik 
az általános szavazati joggal. A holnapi ha
jai népgyűlés előtt nemcsak szükségesnek, de 
kötelességünknek tartottuk mind ezt elmon
dani, hogy városunk polgárságát a valódi 
tényállásról felvilágosítsuk.

Szemébe nézünk annak a holnapi szociál
demokrata támadásnak. Önérzettel és büszkén 
állítjuk, hogy a függetlenségi es 18-as Kos
suth párt a népjogokért mindig, minden idő
ben és minden körülmények között teljes 
elszántsággal száll sikra.

Nem támadást, de elismerést érdemel a 
s/i>eialistak részér»>1.

A

Előfizetési felhívás!
Lapunk a „Bajai Független Ujstlg44 

rövid pályafutása után újabb évnegyed
hez ért el. Atni fennállásának tartamát 
illeti, aránylag csekély múltat hagyott e 
lap maga mögött, de tekintve a város
ban két éve lezajlott nagyfontosságu 
politikai eseményt, melynek jegyében 
született és tekintve a fényesen kivívott 
függetlenségi eszmét, melynek erején 
napról-napra növekedik, bízvást elmond
hatja magáról, hogy rövid léte dacára is 
nagy múltra tekinthet vissza.

lés a „Bajai Független Ujság“ miként 
eddig, úgy a jövőben is a független ma
gyar állameszme szolgálatában marad, 
annak megvalósítása képezi legfőbb ide- 
íÍját. annak kivívásáért küzd továbbra 
is lankadatlanul.

S z í v ó s  kitartással fog a „Bajai Füg
getlen Ujság“ ezentúl is a városi köz- 
igazgatás működése felett őrködni és ha 
kell, a mindig tárgyilagos, de szigorú és 
igazmondó kritikától sem riad vissza.

Irányító, vezető előharcosa marad e 
lap Baja város jobb sorsra érdemes pol
gárságának haladásra, fejlődésre törek
vő munkájában Mindig szivén hordja, 
melegen ápolja a város ipari, kereske
delmi, gazdasági, kulturális érdekeit.

Kzek mellett a „Bajai Független Új
ság*4 ezentúl is élénk és változatos hír
rovatra, előkelő, választékos szépirodalmi 
tartalomra fog törekedni

Teljes bizalommal fordulunk tehát az 
uj évnegyed küszöbén városunk hazafias 
polgárságához és bizton hisszük, bizton 
reméljük, hogy az eddig táplált rokon- 
szén vet, a jövőben sem vonja meg tőlünk.

A „Bajai független Újság44 
előfizetési ára :

Kg ész évre . (» ív — f
Fél . . íj K — f
Negyed évre . . 1 K 50 f

Kgy szám ára 12 fillér.
Baja, 1903. szept. hó 2b

A „Bajai Fü g g e t l e n  Újs á g "
s~erkes~tosége és kiadóhivatala.

HI RE K
Gromon Dezső kitüntetése. A német 

császár (honion Dezső honvédelmi államtit
kárt, valóságos belső titkos tanácsost, a tova- 
risovai választókerület orsz. képviselőjét az
1. oszt. porosz koronarenddel tüntette ki.

Beszámoló. Dr. Reich Aladár orsz. képvi
selő, kinek már eddigi parlamenti működése 
is gazdag eredményt mutat föl, f. é. octóber 
hó 1-én tartja beszámoló beszédét, melyre 
mint értesülünk több függetlenségi képviselő 
is lerándul városunkba, hogy az országos 
pártot itt ez alkalommal képviseljék. Bőveb
bet a jövő hét folyamán megjelenő falragaszok.

Esküvő. Somogyi Gyula bajai szeszgyáros
1. e. octóber hó 4-én esküszik örök hűséget 
II etdinger Juliska urhölgygyel, Weidinger Her
man szép es kedves leányával.

Énekes mise. A bajai r. kath. plébánia 
templomában f. hú 27-én délelőtt a zombori 
Casino-egylet dalárdájának közreműködésével 
énekes mise tartatik.

Hymen. Bi e r  Arnold vukovári nagy- 
kereskedő f. hó 19-én jegyet váltott Loschit~ 
Elza kisasszonnyal. Loschitz Alajos bezdáni 
földbirtokos kedves leányával.

Színház. Pesti Ihász Lajos színigazgató, 
mint értesülünk f. évi október hó 3-án nyitja 
meg az egy hónapra terjedő bajai színi évadot.

Közgyűlés. Baja város törvényhatósági 
bizottsága f. e. october 8-án rendes közgyű
lést tart.

A bajai Céllövész társulat f. hó 27-iki 
záróünnepélye iránt már is élénk érdeklődés 
mutatkozik ; erre vall az a lázas készülődés, 
mely a rendezőséget már hetek óta a mulat
ság mentői élénkebbé, változatosabbá tétele 
körül foglalkoztatja. Az ünnepély egyik ki
magasló pontját kétség kívül a zombori Ca
sino egylet dalárdájának hangversenye képezi 
melynek kiváló érdekességet a délutáni szü
reti ünnepély festői magyaros jelmez csoport
jai kölcsönöznek. Belépőjegy személyenként 
1 korona. Előre válthatók Kollár Ágoston úr 
könyvkereskedésében.

Tanulmányi kirándulás. A kereskedelmi 
miniszter intézkedése folytán a mai esti vo
nattal tiz szorgalmas és jó viseletű tanonc 
utazik tanári vezetés alatt Budapestre a se
géd- és tanoncmunka kiállítás megtekintésére. 
A tanoncok útiköltséget kapnak és élelmezés
ben részesülnek; a csoporthoz hat mester 
vagy segéd csatlakozhatik, akik ma délig a 
tanonciskola igazgatóságánál féláru utazási 
jegyeket kaphatnak.

A kath. klérus köréből. Csásglca György 
érsek Frech Ádám futtaki káplánt Mély kútra 
helyezte át.

A bácsalmási kath. plébánia administ
ra to r  vá Pet rés János káplánt nevezte ki az 
érsek.

Csupor-emlék. Az ó-becseiek Csupor Gyula 
elhunyt jeles költő emlékére sirkövet készít
tettek, melyet november 1-én lepleznek le 
nagy ünnepséggel.

Kigyulladt vasúti kocsi. Hétfőn este a 
Bajáról Szabadkára menő személyvonat egyik 
teherkocsija kigyulladt a nyílt pályán. A ki
gyulladt kocsi teljesen leégett a benne volt 
árukkal együtt. A vonat Szabadkára csak 
éjjel 2 órakor ért be.

A német császár — és a zombori túró.
Ha a világ nem is vesz tudomást Zomborrúl, 
— de a német császár utján mégis tudni 
fognak rólunk, ha másról nem, hát a zombori 
túróról. A zombori túró udvar képes lett. A 
német császár a karapancsai vadászkastély
ban a részére feltálalt igazi halpaprikás mellé 
zombori túrót is evett, mi neki annyira meg- 
izlett, hogy annak eredetéről érdeklődött és 
Svverin udvari tanácsos által a bevásárlási 
forrást feljegyeztette. A zombori túrót eddig 
külföldre exportálták, sőt próbamintákat Ame
rikába is küldöttek már, - de a német csá
szár udvarképessé tette ! Ezentúl olvashattunk 
majd az étlapokon: Fromage de Zombor. 
Mondja csak ezután még valaki, hogy Zom
bor nem hires város.

Pajkos lövöldöző. A Dautova melletti püs
pöki uradalom szigeti kertészénél szolgálat
ban levő Tüske 'Teréz, csataaljai illetőségű 14 
éves leány az uradalmi kertben dolgozgatván, 
egyszerre lövés dördült el, melynek nyomá
ban jobb kezén és mellén éles fájdalmat ér
zett. Kitűnt, hogy kezének négy ujját sőrétek 
fúrták át, egy sörét pedig mellébe fúródott. A 
lövést Márkus József 15 éves fiú tette, aki a 
kártevő madarak irtására szolgáló puskát le
vette a fáról és pajkosságbol kilőtte. A csen
dőrség az esetet följelentette.

Teljes ülés a szegedi kér. és iparka
marában. A szegedi kereskedelmi iparkamara 
szeptember 28-án, hétfőn, teljes ülést tart a 
kamarai székház tanácstermében. A 49 pont
ból álló tárgysorozatból alább közöljük a 
megyei érdekeieket : Szűcs Ödön bajai gép
gyáros cég beadványa a mezőgazdasági meg
rendelés gyűjtésénél szokásos eljárás szabályo
zása ügyében. (Az osztályok javaslatával.) 
A kulai szolgabirói hivatal átirata a Vcpro- 
váevon megalakult ipartestület ügyében. (Az 
elnökség jelentésével.) A bajai ipartestület 
átirata, melyben fölterjesztést kér, hogy az 
ipari szakiskolákat végzett növendékek az 
állami gépgyárakban alkalmaztassanak. (Az 
elnökség jelentésével.) A kereskedelemügyi 
miniszter ur leiratai Uj-verbász, Kis-Kér, Baj- 
mok községek házalási szabályrendeletek ügyé
ben. (Az elnökség jelentésével.) A kereske
delemügyi miniszter ur 42(140. sz. leirata 
Cserven ka község folyamodásáról, mely ly el 
a község a szerdai hetivásárokra állatfelhaj
tást kér engedélyezni. (Az osztályok javasla
tával.) Baja óváros polgármesteri hivatalának



átirata az ottani iparos szakrajztanfolyamok 
segélyezéséért. (Bizottsági javaslattal.) Bács- 
bodrog vármegye alispáni hivatalának átiratai 
Ada, vSzt.-Taniás, Kula községek házalási sza
bályrendeletei ügyében.

Hirdetmény. Baja város közönsége tudo
más és alkalmazkodás végett értesittetik, hogy 
a bortörvény (1883. XXIII. t.-cz.) és az ennek 
végrehajtása tárgyában a kereskedelemügyi 
minister úr által - a belügyi és pénzügyi 
minister urakkal, valamint a földmivelési mi- 
nisteriummal egyetértőleg kiadott 53850/97. 
számú rendelet értelmében a mustba vagy a 
borba, úgyszintén a már kész, kierjedt törköly
borba vizet keverni, bármi csekély menyiség- 
ben is, minden körülmény közt feltétlenül ti
los, továbbá, hogy tilos a természetes bornak 
törköly borral vagy gyümölcsborral való össze
keverés (összeházasítása) is. A viz használata 
csak a törkölybor készítésénél van megenged
ve, de ott is csak az idézett végrehajtási ren
deletben körülirt megszorítással. Egyszersmint 
figyelmeztetnek az érdekeltek arra is, hogy 
aki a tenti tiltott módon készített vagy kezelt 
bort forgalomba hozza, vagy eladja az az 1893. 
XXIII. t.-cz. értelmében 600 koronáig terjed
hető pénzbüntetéssel büntettetik, aki pedig a 
bort maga vizezi vagy más tiltott anyagokkal 
kezeli, vagy a természetes bort törkölyborral 
vagy gyümölcsborral összekeveri, az mint mes
terséges bor készítője, 600 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel s ezenfelül még 2 hónapig 
terjedhető elzárással büntettetik s ezenkívül 
az illetőktől a tiltott módon készített vagy 
kezelt borok még el is koboztatnak. Baja. 
1903. szeptember hó 19-én. Scheibncr Gyula 
rendőrkapitány.

Fischer Lipót utódai helybeli jónevü di
vatáru-cég közhírré teszi, hogy női divat
cikkei (csipkék női kelengyék részére, ruha- 
diszek, paszomány, szallagok és napernyők) 
eddigi különben is olcsó árait azok felére 
szállította le, miután azokat többé nem tartja. 
A nevezett cég óriási raktárt tart ezenkívül 
kötő-pamutokban, férfi és női fehérneműekben, 
harisnyákban, cipőkben, dísztárgyakban stb. 
stb. s azokat szintén a legolcsóbb árban bo
csátja áruba.

1908. szeptember 26. H aj a i Fvqq r/lm (Jja f i  ,j >

1 r-

Hölgyek öröme! Legjobb szer az egész | j\[agg raktár építő anyagokból u. m. :
világon a bajai Dr. Lehman arckenocs, mely
pár napi használat után megifjitja az arcbőrt | ^DaraljOS éS oltott ttléSZ. 
eltávolít redoket szeplok máj foltot, borátkát

' ' 1  ̂ i 1 I ' , r « A , « . , I BEOÖSlWI PORTLAMD és ROMÁM fÍFMFMT.vem es arcképemmel ellátott tégelyt fogadjunk i r  í \
el ! Gyarmati Emil városi gyógyszertára a 
Szent- Háro m sághoz Baján. Gipsz. Kátrány

II

A S P H A L T .  B I T U M E N  és 
K A U C S U K  A S Z P H A L T

(nedues falak szárazzá tételére).

Aszphalt elszigetelő lemezek.
KÁTRÁNY-, AN H ALT  KŐFEDÉL LEIVJEZEK.

N á d fo n a f  {stuccatur).

G arb o lin eu m  és O m cto ra l

Ozv Spitzer Simonne a legjobb fa te l i tő  szerek.

Társa
B A J A .

Tégla és cserép gyártás.
Saját ggártmángú egyszerű és díszes

C E M E N T  L A P O K
u r

Fűtő anyagok :
Tűzifa, tatai  tojás-, 
tégla- és akna-szén.
Budapesti légszeszgyári coaks.

és mindennemű c e m e n t  árúk.
Épület díszítmények.

e ® e e í N M 8 # e e e e e e e e e

Három hold föld
a v a s k ú t !  utón eladó

J-Cukttg S yö rgg tté l.
Q t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y f y t y t y t y t y t y t y t y f y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y t y ^

jÉríesitcs
Van szerencsém a n é. hölgyközönség szives tudomására hozni, hogy tekintettel 

az őszi idényre leginkább készíttetni szokott angol munkákra, ennek megfelelőkig

női divat-termemet
elsőrendű fővárosi angol és francia munkaerők alkalmazásával bő vitettem ki.

Különös gondot forditok arra, hogy női divat-termemben jövőben elsőrendűO ’ » - /
: sacco, zsák és angol kabátok, palettok és

gallérok valamint costume és angol toileitek a legdivatosabb és Ízléses kivitelben 
szüljenek. E célra nem kiméivé költséget, szerződtettem szakmájában kitűnő es kivi

confectió darabok u m
eiKe- 

áló tehet
ségű confectió-szabászt és munkást, kik korábban, több even ^keresztül, lures 
divat-termekben Párisban, Berlinben é‘.s Bécsben, utólag pedig Ács és Tsa,
Monaszterly és Kuzmik neves és jóhirü budapesti cégeknél működtek

Amidőn tehát ezt a nagyérdemű hölgyközönség szives tudomására hozom, kérem 
engem nagyrabecsült sz bizalmával — úgy mint eddig — a jövőben is megajándékozni, 
magam pedig igyekezni fogok, hogy a divat termemből kiadott toilettek es cunlectio darabok 
Ízléses és pontos kiállítása által a legmesszebb menő igényeknek is megfeleljenek.

Vidéki megrendelések egy minta-ruha 
beküldése után pontosan eszközöltetnek.

jóindulatába és kegyes pártfogáséiba magamai ajánlva, vagyok
kiváló tisztelettel

Schmidt Adolfné,
volt özv. Heislerné.

Lakásom: Özv. JYCanhold Dstvánné úrnő házában i^ossuth áiajos-utca 16.)

A m t. hölgyközönsé ( i
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<) Bajai Független Újság,* 1903. szeptember 20.

Feltűnő újdonság!i EJWKE dala !

DEL I CE
- M inden h irdetés fe lesleges  

A dohányzó egyszer veszi és többe

m ást nem szihat

Legjobb valódi francia szivar- 
kapapir és szivarkahiively kap

ható az orszáír minden

*
*
< $ >

M aByar ‘u ^ ( ,n ’ ,n a í í y ar kezek  cs in á l já k ,

*
❖

í v n i l f ö l d  h e lye t t  ;i h azáb an  m a r a d ju n k ,
A  m a g y a r  p é n z t  id egenn ek  ne a d ju k  !

#

j g  |VI K  E - p n p i í t ,  levél | íaph t v t -gyetek!
H a  iá  n é z te k ,  fe ld o h o g  a szivetek.  

M a g y a r  l ink ,  m a g y a r  lá n v o k  tu d já to k ,
H o g y  én n e k te k  m a g y a r  p a p ir t  k í n á l o k ,

gyár  fö ld ö n ,  m a g y a r  kezek  csinál já l  
M a g y a r  fö ld ö n ,  m a g y a r  n é p n e k  k ín á l já k  

N e m  h a g y h a t  ez m a g y a r  szivet h idegen ,
Ú g y  is n á lu n k  a n n y i  m in d en  idegen .

H a d d  tu d ja  m e g  e b b ő l  is a na g y v i lá g ,  
H o g y  a m a g y a r  e lő r e  tö r  s tenn i  vágy .

t é p  K ^ B n P a p i r t  a d j a t o k  a k e z e m b e :
Kdes a n y á m ,  n e k e d  i ro k  én erre,  

V a n - e  ennél szebb p a p i i  a v i lá g o n ?  
b o l to s  uram , cs u p án  K  M  l \  K -1 k í n á l j o n !
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A íennt méhénekéit „E|VIKE“ levél 
papiros minden nagyságban kapható
ifj. WAGNER AN TAL

k ö n y v -  és p a p irk e re s k e d é s é b e n .
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Hereszéna
és  k i t ű n ő  m i n ő s é g ű

rózsa
nagyobb mennyiségben kapható

özy. Spitzer Simonne és Társa
téglagyárában.

különlegessé árúdájában. | Z
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L  Nagymosás ! Nagymosás ! P

Tisztelt háziasszony!
Kérem kisértse meg a mosást MLessive  Phénix'*  mosóporral, 

melyhez nem szükségeltetik sem szappan, sem szóda vagy maró anyagok, 
mint lúgkő sth. Megtakarít pénzt ,  m u n k a erő t ,  időt  és m e tIékk iadá
sokat,  A ,,Lessive P h é n ix “ mosópor nemcsak hogy határozo t tan  
chlormentes  és á r ta lm a t la n ,  hanem a fehérneműt még tartósabbá teszi, 
a fonást erősiti és a szálakat puhítja úgy, hogy az sokkal tovább tart, mintha 
más eljárással tisztítja — A „ Lessive  P h é n ix “ a fővárosi, valamint a 
vidéki kórházakban, fürdőkben, nevelő- és egyéb intézetekben, úgyszintén 
ház tar tásokban  legjobb e r e d m é n y n y e l  hasznáhatik. — Az erre vo
natkozó el ismerések  bármikor rendelkezésre bocsáttatnak. — K a p h a tó  
m in d e n  fii  szerüzletben  és d r o g n e r iá b a n , v a la m in t  mindet)  
g y e r ty a -  és festékkereskedésbett ,  Kérem a vásárlásnál mosóporomnak 
teljes nevét használni
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Vancaga d ű lő b e n
a vonat állomás közelében, egy szop 
fekvésű és jókarban levő

terméssel együtt eladó.

özv. Oíniszbek Dstvánné
tulajdonos.

E LESSIVE PHENIX-t kérni, x
Egyedüli elárusítója Baján:

Wagenblatt Ferencz fegtékkeíêedéjse.

S KÓLÁI CÉLOKRA
minden tekintetben 
megfelel

548 EF és F szürke

; CARIKUHN&CÜ''£, SCHUUEOER 
W I E N

legfinomabb acél, kitűnő minőség.

rl !\uhn & Co.,Wten ,A,
Minden írószer-kereskedésben kapható.

pittatott

Pártoljuk a honi ipart !

A legjobb
író ténták „ S T E L L A ^  védjegygyei

Másolható ténták ,,S T E L L A 4 

Szines ténták ..S T E L L A 1

í
" 003'

REISZ és PORJESZ

B Ú T O R C Y Á R A
19

készülnek a

Tusoldat „ S T E L L A "  védjegygyei

C T C I  I A “  vegyészeti 
. .O  I L L L M  gyárban

A3

fjj B U D A P E S T E N .  %

Főraktár:

A3'

3A3.

Ifj. WAGNER ANTAL papirkeres-
kedésében

o
A3

B A J A frJ— *21

Pártoljuk a honi ipart !

========== B ÉK ÉS C S A B A . = = = = = = =

Nagyvárad,
Fiók*telepek : g  ^  j  ^

Srzsébet királyné-utca (volt jVCészáros-féle ház).

MODERN BÚTOR.
TELJES LAKÁSBERENDEZÉSEK.

Legolcsóbb gyári árak.
Mindenféle diszitő- és kárpitosm unkák

elvállaltatnak.

Ugyanott egy jó házból való fiú tanulóul
felvétetik.

Nyomatott Nánav Lajosnál Baján.




